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Vabimo vas, da nam na podlagi Navodila o postopkih oddaje eviden&nih naro€il na Ministrstvu za
obrambo (MO &t. 0070-24/2023-8, z dne 8.9.2023) posredujete ponudbo za izvedbo postopka oddaje
evidenénega narocila po postopku zbiranja ponudb

1. OZNAKA IN PREDMET JAVNEGA NAROCILA

Oznaka javnega narocila: MORS 34/2026—-ON-EN

Predmet javnega narocila je nakup multipleksa za stacionarni radio-relejni sistem

Ponudnik odda ponudbo za celotno javno narog€ilo.

Tehni¢ne specifikacije predmeta javnega narocila so razvidne v Prilogi A - Tehni¢ne zahteve naro¢nika.
2. ROK IN NACIN ODDAJE PONUDB

Ponudnik odda elektronsko ponudbo, ki mora biti izdelana v slovenskem jeziku na e-naslov:

glavna.pisarna@mors.si najkasneje do datuma objavljenega na Portalu GOV.SI, pri ¢emer v
zadevo navede: »PONUDBA - MORS 34/2026—ON-EN, Nakup multiplesksa za stacionarni radio-

relejni sistem«

Ponudbena dokumentacija naj bo skenirana in pravilno oznacena.

Ponudba, skupaj s ponudbeno dokumentacijo, mora veljati 90 dni od datuma dolo¢enega za oddajo
ponudbe, kar ponudnik potrdi z oddajo ponudbe.

Ce bo ponudba predloZena po poteku datuma in ure, navedene v povabilu k oddaji ponudbe, se teje,
da je vlozena prepozno.

V kolikor zaradi objektivnih okoli$¢in v roku veljavnosti ponudbe ne pride do podpisa pogodbe, lahko

naroCnik zahteva od ponudnikov podaljSanje roka za veljavnost ponudbe, vendar ne ve¢ kot za 60 dni.
Zahteve in odgovori v zvezi s podaljSanjem ponudb morajo biti v pisni obliki.

Identifikacijska §t. za DDV: (SI) 47978457, MS3: 5268923000, TRR: 01100-6370191114
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3. PODATKI O UDELEZBI FIZICNIH IN PRAVNIH OSEB V LASTNISTVU PONUDNIKA

Skladno s Sestim odstavkom 14. ¢lena Zakona o integriteti in preprecevanju korupcije (Uradni list RS §t.
45/10 s spremembami in dopolnitvami) se ponudnik zavezuje, da bo naro€niku, na njegov poziv in na
predlozenem obrazcu, pred sklenitvijo pogodbe v vrednosti nad 10.000 EUR brez DDV, zaradi
zagotovitve transparentnosti posla in preprecitvi korupcijskih tveganj, posredoval izjavo oz. podatke o
udelezbi fizi¢nih in pravnih oseb v lastnistvu ponudnika, vkljuéno z udelezbo tihih druzbenikov, ter o
gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolocbe zakona, ki ureja gospodarske druzbe, Steje, da
so povezane druzbe z ponudnikom. Ce ponudnik predloZi lazno izjavo oz. da neresniéne podatke o
navedenih dejstvih, ima to za posledico niénost pogodbe.

4. VSEBNOST PONUDBE
Ponudbena dokumentacija mora vsebovati:

e |zpolnjen obrazec »Predracun enostavni,

e Izpolnjen obrazec »Priloga A,

e Izpolnjeno Prilogo 1 — Osnovni podatki o ponudniku,

e izpolnjeno, podpisano in Zigosano Prilogo 2 - Izjava o omejitvah poslovanja,

e izpolnjeno, podpisano in Zzigosano Prilogo 3 - 1zjava o udeleZbi fizi€nih in pravnih oseb v
lastnistvu ponudnika

e izpolnjeno in podpisano Prilogo 4 - izjava o izpolnjevanju tehni¢nih zahtev naro€nika

¢ Slike blaga in tehniéno dokumentacijo slovenskem jeziku, iz katere mora biti razvidno,
da ponujeno blago zado3&a naro€nikovim zahtevam. V primeru predloZitve dokumentacije
v angleSkem jeziku si naroCnik pridrzuje pravico ponudnika pozvati k predloZitvi
slovenskega prevoda na stroSke ponudnika. Iz tehni€éne specifikacije mora biti razviden
proizvajalec in tip ponujenega blaga.

e morebiti druge zahtevane priloge.

5. ROK ZA DOBAVO IN IZVEDBO MONTAZE
Najkasneje do 15. 9. 2026.

6. LOKACIJA DOBAVE IN MONTAZE

Lokacija dobave: Vojasnica - Letalska baza Brnik in TK prostor na objektu RTV Slovenija Nanos.

7. CENA IN NACIN PLACILA

Ponudnik izpolni Prilogo »Predracun enostavni«, v Excel tabeli z vsemi zahtevanimi podatki; zajeti
morajo biti popolnoma vsi stroSki in popusti, naro€nik naknadno ne bo priznaval nikakrsnih stroSkov.

Ponudnik mora navesti ponudbene cene na na naslednji nacin:

— v EUR, na enoto, brez DDV, vsaj na dve decimalni mesti, sicer bo naro¢nik vrednost na dve
decimalni mesti zaokroZzil sam upostevajo¢ splosno veljavna pravila zaokrozevanja vrednosti;

— DDV v EUR se obraCuna skladno z veljavno zakonodajo,

— zajeti morajo biti popolnoma vsi stroski vkljuéno s popusti, dajatvami — vsi stroski, ki jih mora
naroCnik pla¢ati ponudniku;

— ¢&e ponudnik cene v posamezno postavko ne vpiSe, se Steje, da predmetne postavke ne ponuja in
tako ne izpolnjuje vseh zahtev naroénika iz predmetne razpisne dokumentacije;

— v kolikor ponudnik vpiSe ceno ni¢ (0,00) EUR, se Steje, da ponuja postavko brezplagno;
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— v kolikor ponudnik cene v posamezno postavko ne vpise ali vpise ceno ni¢ (0,00) EUR ali kakrsen
koli simbol (/, -,...), se Steje, da ponuja postavko brezplacno za kar si naro¢nik pridruzuje pravico,
da ponudnika pozove k potrditvi;

— naro¢nik naknadno ne bo priznaval nikakrsnih stroskov;

— ne sme spreminjati vsebine predracuna;

— izraCunana mora biti na rok placila najve¢ 30 dni od uradnega prejema e-racuna, z upostevanjem,
da rok placila za¢ne teci naslednji dan po prejemu listine pri naro€niku in mora biti veljavna za ¢as
veljavnosti ponudbe;

— navedena mora biti skupna vrednost ponudbe za vse zahtevano blago;

— cena VkljuCuje pariteto DDP (INCOTERMS 2020) dostavljeno, (zavarovano in razloZeno) in
montirano na lokacijah: Vojasnica - Letalska baza Brnik in TK prostor na objektu RTV Slovenija
Nanos;

— embalaza mora biti vSteta v ceno, dobavljeno blago bo moralo biti embalirano tako, da med
transportom popolnoma za$¢iti blago pred mehanskimi, kemi¢nimi in drugimi poSkodbami.

Naroc¢nik se zaveze e-racun najkasneje v 30 dneh, pri Cemer zaéne rok placila te€i naslednji dan po
uradnem prejemu listine (e-racuna), ki je podlaga za izplacilo, na naro¢nikovem naslovu. Radun mora
biti naslovljen na: Ministrstvo za obrambo, Vojkova cesta 55, 1000 Ljubljana, s pripisom referenéne
Stevilke 104.

V primeru, da e-raCun ne bo izpolnjen z zahtevanimi podatki, se e-raCun zavrne.
8. NACIN IN MERILO ZA IZBOR PONUDNIKA

Naro&nik bo v nadaljevanju, ob izpolnjevanju pogojev izbral ekonomsko najugodnejSega ponudnika
za celotno javno narocilo, in sicer na podlagi najnizje cene — skupne vrednosti ponudbe z DDV.

Naro¢nik si pred odlocitvijo o oddaji EN pridruzuje pravico do izvedbe pogajanj o vseh elementih
ponudbe. V primeru izvedbe pogajanj, bo naro¢nik izvedel pogajanja z vsemi ponudniki, in sicer bo vse
ponudnike hkrati pozval k predlozitvi ugodnejSe ponudbe. O pogajanjih bo ponudnik obves&en preko e-
poste s povabilom k pogajanjem. NaroCnik lahko izvede ve¢ krogov pogajanj, bo pa v naprej napovedal
zadniji krog, ki se izjemoma lahko ponovi le, e bosta dva ali ve€ ponudnikov predloZili najnizjo ceno -
najnizjo skupno vrednost ponudbe. Po prejemu konénih ponudb bo narolnik odpravil morebitne
racunske napake ter preveril dopustnost najugodnejSe ponudbe.

9. TEHNICNE SPECIFIKACIJE PREDMETA

V tehni¢nih specifikacijah so navedene minimalne zahteve naroénika. V kolikor ponujeno blago ne
ustreza minimalnim tehniénim in drugim zahtevam naroCnika, se ponudba izlogi.

Blago, ki s svojim opisom kaZe na to€no doloeno blago ali blagovno znamko, tip ali proizvajalca, se
skladno s devetim odstavkom 28. ¢lena ZJN-POV obravnava kot blago z obvezno dodano navedbo »ali
enakovreden, kot sinonim kakovostne ravni blaga.

Ponudnik mora zagotoviti, da je blago v skladu s tehni€nimi in drugimi zahtevami narocnika iz razpisne
dokumentacije. Ponudnik predlozi tehni¢no dokumentacijo v slovenskem ali angleSkem jeziku, iz katere
mora biti razvidno, da ponujeno blago zado3&a najmanj vsem zahtevam iz razpisne dokumentacije.
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10. Tehnic¢ne in ostale zahteve naroc¢nika

Tehni¢éne zahteve in opisi blaga so navedeni v Prilogi A - Tehni¢ne zahteve naroénika. Ponudnik
mora izpolniti vse tehni¢ne zahteve in pogoje navedenih v Prilogi A.

3.1. Navodila za izpolnjevanje Priloge A - tehni¢ne zahteve narocnika

V stolpcu pod zaporedno $tevilko 3 so podani tehni€ni opisi in zahteve naroénika.

Ponudnik izpolni stolpca 4 in 5 na naslednji nacin:

> v stolpcu §t. 4 - ponudnik navede odgovor na naro¢nikovo zahtevo iz tretjega stolpca, opis
in ostale tehni¢ne podatke (Stevilni podatek, opis, potrdilo, certifikat, izjava,...);

> v_stolpcu §t. 5 — ponudnik navede Stevilko priloge, naziv priloge ali oznaka strani, pod
katero je prilozena tehni¢na dokumentacija (zaradi lazjega pregleda ponudb) iz katere je
razvidno, da ponujeno blago izpolnjuje zahteve naroc¢nika.

V primeru, da kakSen podatek v Prilogi A s strani ponudnika ne bo naveden in ga bo naro¢nik lahko
nedvoumno razbral iz predlozene tehni¢ne dokumentacije bo naro¢nik ta podatek uposteval! Glede na
navedeno naro¢nik poudarja, da pomanijkljiva izpolnjene PRILOGA A ni izlo€ilni kriterij, v primeru, da
bo lahko naroénik zahtevane podatke nedvoumno razbral iz predloZzene tehni¢ne dokumentacije
ponudnika!

11. POJASNILA IN ROK ZA POJASNILA POVABILA K ODDAJI PONUDBE

Vprasanja vezana na javno naroCilo, ponudniki posljejo na e-naslov: glavna.pisarna@mors.si, s
pripisom: »MORS 34/2026—ON-EN«, najkasneje do datuma objavljenega na Portalu GOV.SI.

Naro&nik bo odgovor objavil na Portalu GOV.SI.

Ponudnik mora, do objavljenega roka za oddajo ponudb, spremljati in upoStevati vse
naro¢nikove dodatne objave v zvezi s predmetnim javnim narocilom, na isti spletni strani, kot je
objavljeno povabilo javhega narodila!

12. OBVESTILO O IZBORU IN SKLENITEV POGODBE

Naroénik bo sprejel odloCitev o izbiri najugodnejSega ponudnika in z izbranim ponudnikom sklenil
pogodbo. Naro¢nik bo ponudnike o odloditvi o oddaji narodila obvestil po elektronski posti.

Naroc&nik lahko do sklenitve pogodbe, v postopku oddaje javnega narocila, odstopi od izvedbe javnega
naro ila iz razlogov, da predmeta javnega narocila ne potrebuje ve¢ ali da zanj nima ve¢ zagotovljenih
sredstev.

Mag. Zeljko Kralj

sekretar
generalni direktor
Direktorata za logistiko
Poslano:
- Portal GOV.SI
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PRILOGA 1 - PODATKI O PONUDNIKU

JN MORS 34/2026—ON-EN, Nakup multiplesksa za stacionarni radio-relejni sistem

POPOLNI NAZIV PONUDNIKA

ZAKONITI ZASTOPNIK PONUDNIKA

NASLOV (SEDEZ) PONUDNIKA

MATICNA STEVILKA

IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA

STEVILKA TRANSAKCIJSKEGA RACUNA

NAZIV BANKE

PRISTOJNI FINANCNI URAD

TELEFON

ELEKTRONSKI NASLOV (za prejemanje uradne poste)

KONTAKTNA OSEBA — SKRBNIK POGODBE

MOBILNI TELEFON KONTAKTNE OSEBE - SLUZBENI

POOBLASCENA OSEBA ZA ELEKTRONSKI PODPIS
POGODBE
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PRILOGA 2

IZJAVA O OMEJITVAH POSLOVANJA!
MORS 34/2026—ON-EN,
Nakup multiplesksa za stacionarni radio-relejni sistem

(navedba imena in priimka fizicne osebe? ali odgovorne osebe’ gospodarskega subjekta)

(podatek, s katerim je fiziéno osebo mogoée jasno identificirati (npr. EMSO))

izjavljam, da gospodarski subjekt (navedba gospodarskega subjekta?)
(maticna Stevilka gospodarskega subjekta ) ni / nisem povezan s funkcionarjem in
po mojem vedenju ni / nisem povezan z druzinskim ¢lanom funkcionarja v Ministrstvu za obrambo
RS na nadin, dolo¢en v prvem odstavku 35. lena Zakona o integriteti in prepre&evanju korupcije (Uradni
list RS, &t. 69/11 — uradno precid€eno besedilo, 158/20, 3/22-Zdeb in 16/23-ZZPri; v nadaljevanju:
ZIntPK).

Kraj in datum Podpis fizitne oz. odgovorne osebe

1. odstavek 35. élena ZIntPK:
Organ ali organizacija javnega sektorja, ki je zavezan postopek javnega naroCanja voditi skladno s
predpisi, ki urejajo javno narocCanje, ali izvaja postopek podeljevanja koncesij ali drugih oblik javno-
zasebnega partnerstva, ne sme narocCati blaga, storitev ali gradenyj, sklepati javno-zasebnih partnerstev
ali podeliti posebnih ali izkljuénih pravic subjektom, v katerih je funkcionar, ki pri tem organu ali
organizaciji opravija funkcijo, ali njegov druZinski ¢lan:

- udelezen kot poslovodja, ¢lan poslovodstva ali zakoniti zastopnik ali

- neposredno ali prek drugih pravnih oseb v vec¢ kot pet odstotnem delezu udeleZen pri

ustanoviteljskih pravicah, upravijanju ali kapitalu.

‘Izjava se predlozi v postopku podeljevanja koncesije, sklepanja javno-zasebnega partnerstva ali v
postopku javnega narocanja, e ta ni bil izveden, pa pred sklenitvijo pogodbe z organom ali organizacijo
javnega sektorja iz prvega odstavka 35. ¢lena ZIntPK.

2Navedba mora vsebovati ime in priimek fizicne osebe, naslov stalnega bivali§¢a ter podatek, s katerim
je fiziéno osebo mogode jasno identificirati (npr. EMSO).

3Navedba mora vsebovati ime in priimek odgovorne osebe, naslov stalnega bivali§¢a ter podatek, s
katerim je odgovorno osebo mogoée jasno identificirati (npr. EMSO)

“Navedba poslovnega subjekta mora vsebovati naziv poslovnega subjekta, naslov poslovnega subjekta
ter podatek, s katerim je mogoce poslovni subjekt jasno identificirati (npr. mati€éna Stevilka poslovnega
subjekta)
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PRILOGA 3

Zaradi namena iz Sestega odstavka 14. ¢lena Zakona o integriteti in prepre¢evanju korupcije (Ur. I. RS,
§t. 45/2010 s spremembami in dopolnitvami), t.j. zaradi zagotovitve transparentnosti posla in preprecitve
korupcijskih tveganj pri sklepanju pravnih poslov

kot zakoniti zastopnik ponudnika v postopku javnega naro¢anja podajam naslednjo
IZJAVO O UDELEZBI FIZICNIH IN PRAVNIH OSEB V LASTNISTVU PONUDNIKA

Podatki o ponudniku (pravna oseba, podjetnik, drustvo ali drug pravni subjekt, ki nastopa v
postopku javnega naro€anja):

Firma ponudnika:

Sedez ponudnika (drzava, ulica in hiSna Stevilka, naselje, obCina, postna Stevilka in kraj):

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge fiziCne in pravne osebe - ponudnike, ki
niso vpisane v poslovnem registru:

Ponudnik je nosilec tihe druzbe (ustrezno oznaci): |:|DA |:| NE
LastniSka struktura ponudnika:

1.1. Podatki o udelezbi fizi€nih oseb v lastniStvu ponudnika, vkljuéno s tihimi druzbeniki:
Fizi¢na oseba 1:

Ime in priimek:

Prebivalis¢e — stalno, razen €e ima oseba zacasno prebivaliS§¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hiSna Stevilka, naselje, obcina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastnistva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): [ DA [ 1 NE

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:

Fizi€na oseba 2:

Ime in priimek:

Prebivali§€e — stalno, razen ¢e ima oseba zacasno prebivaliS¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hiSna Stevilka, naselje, obcina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastnistva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): [ DA [INE

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:
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Fizicna oseba 3:

Ime in priimek:

Prebivalis¢e — stalno, razen €e ima oseba zacasno prebivali§¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hiSna Stevilka, naselje, ob¢ina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastnistva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): [ DA [ INE

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:

(ustrezno nadaljuj seznam)

1.2. Podatki o udelezbi pravnih oseb v lastniStvu ponudnika, vkljuéno z navedbo, ali je pravna
oseba nosilec tihe druzbe:
Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Delez lastnistva ponudnika:

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnem registru:

Pravna oseba je hkrati nosilec tihe druzbe (ustrezno oznaci): [ PA [ INE

pri éemer je pravna oseba v lasti naslednjih fizi¢nih oseb:

Ime in priimek:

Prebivalis¢e — stalno, razen €e ima oseba zacasno prebivaliS¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hisna Stevilka, naselje, obCina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastniStva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): [ DA [INE

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:

(ustrezno nadaljuj seznam)

1.3. Podatki o udelezbi druzb v lastniStvu ponudnika, za katere se po dolo¢bah zakona, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje, da so povezane s ponudnikom:
Naziv pravne osebe:
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Sedez pravne osebe:

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnem registru:

je v medsebojnem razmerju, v skladu s 527. ¢lenom ZGD s pravno osebo:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnhem registru:

povezana na nacin

(ustrezno nadaljuj seznam)
Izjavljam, da sem kot fizi€ne osebe - udeleZence v lastnistvu ponudnika navedel:

o vsako fizi€no osebo, ki je posredno ali neposredno imetnik ve¢ kakor 5% delnic,
oziroma je udeleZena z vec kot 5% deleZzem pri ustanoviteljskih pravicah, upravljanju
ali kapitalu pravne osebe, ali ima obvladujo€ polozaj pri upravljanju sredstev pravne
osebe;

o vsaka fizi€na oseba, ki pravni osebi posredno zagotovi ali zagotavlja sredstva, in ima
na tej podlagi moznost nadzorovati, usmerjati ali drugace bistveno vplivati na
odlogitve uprave ali drugega poslovodnega organa pravne osebe pri odlo¢anju o
financiranju in poslovanju.

S podpisom te izjave jam¢im, da v celotni lastniski strukturi ni udeleZenih drugih fizicnih ter pravnih oseb
in tihih druzbenikov, ter gospodarskih subjektov, za katere se glede na dolo¢be zakona, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje, da so povezane druzbe.

S podpisom te izjave jam¢im za to€nost in resni€nost podatkov ter se zavedam, da je pogodba v primeru
lazne izjave ali neresni¢nih podatkov o dejstvih v izjavi ni¢na. Zavezujem se, da bom naro¢nika obvestil
o vsaki spremembi posredovanih podatkov.

Kraj in datum Ime in priimek zakonitega zastopnika

Podpis zakonitega zastopnika

Zig podjetja oz. ponudnika
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PRILOGA 4

IZJAVA O IZPOLNJEVANJU TEHNICNIH ZAHTEV NAROCNIKA

Izjavljamo, da je ponujeno blago skladno z vsemi tehni¢nimi zahtevami naro€nika vkljuéno z:

e Kompatibilnostjo in zamenljivost z obstoje€imi sistemi multipleksne opreme na ravni
uporabniskih vmesnikov.

e Programska kompatibilnost, na ravni povezljivosti vmesnikov z radijsko opremo zemlja/zrak
proizvajalca Rhode&Schwarz

¢ Vklju€itvijo v nadzorne sisteme radiorelejnih zvez MORS/SV

kar dokazujemo s prilozeno tehni¢no dokumentacijo za ponujeno blago in podpisom te izjave.

Kraj in datum Podpis fiziCne oz. odgovorne osebe

Priloga:
- izpolnjena tabela iz poglavja V.
- prilozena zahtevana tehni¢na dokumentacija
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POGODBA - osnutek

Ponudnik osnutek pogodbe podpise (in zigosa) s ¢imer potrjuje, da je seznanjen in da se strinja
z doloéili pogodbe

Podpisnik:
Narocénik:
REPUBLIKA SLOVENIJA
Ministrstvo za obrambo
Vojkova cesta 55
1000 Ljubljana
ki ga zastopa minister Marjan Sarec
Davcna 8t.: 47978457 Telefon: 01 471 22 11
Mati¢na &t.: 5268923000
Transakcijski racun: 01100-6370191114 E-posta: glavna.pisarna@mors.si
Podpisnik:
Izvajalec: Ime priimek,
direktor
ki ga zastopa direktor Ime Priimek
Identifikacijska &t.: Telefon:
Mati¢na 8t.:
Transakcijski radun: E-posta:

skleneta naslednjo
POGODBO ZA NAKUP MULTIPLESKSA ZA STACIONARNI RADIO-RELEJNI SISTEM

Uvodna dolo¢ba
1. Clen

Pogodbeni stranki ugotavljata, da je naro€nik na podlagi Navodila o postopkih oddaje eviden&nih narodil
na Ministrstvu za obrambo (MO §t. 0070-24/2023-8, z dne 8.9.2023) posredujete ponudbo za izvedbo
postopka oddaje evidentnega narocila po postopku zbiranja ponudb, in v skladu z objavljeno povabilno
dokumentacijo, &t. zdne , izvedel postopek oddaje evidentnega narocila MORS
34/2026—0ON-EN, za nakup multipleksne opreme za stacionarni radio-relejni sistem. Dobavitelj je izbran
kot najugodnejsi ponudnik v predmetnem postopku.

Predmet pogodbe
2. Clen

Dobavitelj se zavezuje, da bo za naroCnika izvedel dobavo in montazo multipleksne opreme za

11/26
MORS 34/2026—ON-EN


mailto:glavna.pisarna@mors.si

stacionarni radio-relejni sistem (v nadaljevanju: blago), kot izhaja iz zahtev naro¢nika iz povabilne
dokumentacije MORS 34/2026—ON-EN, Nakup multipleksne opreme za stacionarni radio-relejni sistem
in ponudbene dokumentacije, St. z dne , ki je priloga in sestavni del te
pogodbe.

EmbalaZza mora biti taka, da med transportom popolnoma zas¢iti blago pred mehanskimi, kemi&nimi in
drugimi poskodbami.

Cena blaga kraj in rok za dobavo
3. Clen

Dobavitelj bo naro¢niku dobavil blago in izvedel montaZo po cenah:

Zap. Naziv predmeta Kol. ME Cena/ME | 22% DDV na Cena/ ME v
st. v EUR brez EM v EUR EUR z DDV
DDV
1 2 3 4 5 6=5%22% 7=5+6
Multipleks za
1 stacionarni radio- kos 1

relejni sistem —
lokacija Brnik

Multipleks za
5 stac.lo.na.rnl radio- kos 1
relejni sistem —

lokacija Nanos

2 | Montaza kpl 2
Skupna vrednost pogodbe znasa EUR brez davka na dodano vrednost (v nadaljevanju: DDV)
oziroma EUR z DDV. DDV znasa EUR.

Pakiranje in embalaZa sta vSteta v ceno blaga.
Dobavitelj bo blago dobavil najkasneje do 15. 9. 2026.

Cena je fiksna in vklju€ujejo pariteto DDP (Incoterms 2020); VojaSnica - Letalska baza Brnik in TK
prostor na objektu RTV Slovenija Nanos.

Nacin placila
4. Clen

Dobavitelj se zavezuje, da bo predvidoma v 5-tih dneh od dneva uspesSnega koli€inskega in
kakovostnega prevzema blaga s strani naroénika (dneva dobave), izstavil in poslal naro€niku racun
izklju€no v elektronski obliki (e-racun), opremljen z naro¢nikovo Stevilko te pogodbe.

Ob izdaji e-raCuna bo obvezno prilozil:
- s strani naronika podpisano in pravilno izpolnjeno dobavnico in
- zapisnik o kontroli kakovosti blaga in/ali storitev — obrazec SS14-7.

E-raun mora biti naslovljen na: Ministrstvo za obrambo RS, Vojkova cesta 55, 1000 Ljubljana, z
navedbo referencne Stevilke: 104.
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Narocnik bo izvrsil placilo nespornega zneska najkasneje v tridesetih dneh po prejemu raéuna. Plagilni
rok zacne teci naslednji dan po prejemu listine, ki je podlaga za izplacilo. V kolikor naro¢nik ne poravna
racuna v dogovorjenem roku, ima izvajalec pravico zahtevati zakonite zamudne obresti.

V primeru reklamacije se e-ratun zavrne. Po prejemu novega e-raCuna, ki se izda po odpravi
reklamacije, se placilo izvede v 30ih dneh po prejemu novega e-racuna. Rok placila za¢ne teci naslednji
dan po uradnem prejemu listine (e-raun), ki je podlaga za izpla&ilo, na naro€nikovem naslovu.

Kakovost blaga in storitve
5. ¢len

Kakovost blaga mora ustrezati naro¢nikovemu tehni€¢nemu opisu in ponudbi, ki je v prilogi te pogodbe.

PodrobnejSa doloCila o kakovosti, nadzoru nad zagotavljanjem kakovosti in prevzemnimi pogoji so
navedena v Prilogi k pogodbi — opredelitev kontrole kakovosti za prevzem proizvodov, ki je sestavni del
te pogodbe.

Dobavitelj mora montazo blaga izvesti s toliko strokovnimi delavci, da bo storitev opravljena strokovno,
v doloCenem obsegu in skladno z zahtevami naro¢nika. Storitev bo izvedel v dogovorjenem roku,
strokovno in kvalitetno, skladno z naceli stroke in dobrega gospodarja, v skladu z razpisnimi pogoiji ter
zahtevami naroc¢nika, in v skladu z, v Republiki Sloveniji veljavnimi predpisi.

Kolic¢inski in kakovostni prevzem blaga
6. Clen

Postopek prevzema se pri€ne na osnovi obrazca SS 12-7. Nadaljevanje postopka mora potekati v
skladu z zahtevami, ki so navedene v prilogi k pogodbi — opredelitev kontrole kakovosti za prevzem
proizvodov.

O kakovostnem prevzemu blaga, ki je predmet te pogodbe, se sestavi zapisnik (obrazec SS 14-7).
Zapisnik podpiSeta pooblad€eni osebi pogodbenih strank. Poobladéenec naroénika za prevzem je
predstavnik Oddelka za prevzem oz. od njega pooblas&ena oseba, dobavitelja pa 0z. od
njega pooblad€ena oseba

Po uspesno opravljenem kakovostnem prevzemu ima zapisnik oznako: “Kakovost ustreza”.

Pogodbeni stranki soglasata, da se za dobavo Steje dan, ko je blago izro€eno naro€niku na namembni
kraj po pogodbi, podpisan zapisnik o kontroli kakovosti blaga/storitev z oznako »Kakovost ustreza
pogodbenim dolo€ilom« in pravilno izpolnjena in podpisana dobavnica.

Ob dobavi in postavitvi na namembnem kraju po pogodbi se izvede koli¢inski prevzem, ki se potrdi s
podpisom na dobavnico.

7. Clen

Pogodbeni stranki soglasata, da bosta za stvarne napake uveljavljali dolo€ila Obligacijskega zakonika
(Uradni list RS, &t. 97/07 — uradno precis¢eno besedilo). Dobavitelj jam¢&i za skrite napake na blagu v
obdobju 6 mesecev od datuma prevzema blaga, pod pogojem, da naroénik obvesti dobavitelja o nastali

napaki nemudoma.
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Dobavitelj je dolZzan odpraviti napako oz. blago z napako zamenjati z novim blagom v roku, ki mu ga bo
dologil naroc¢nik, saj bo v obratnem primeru naro¢niku od$kodninsko odgovoren. StroSke nastale z
odpravo napake, vklju&no s prevoznimi ter povrnitev s tem nastale Skode, nosi dobavitelj.

Sistem zagotavljanja kakovosti
8. Clen

Naroénik lahko opravlja nadzor nad delom ter kontrolo kakovosti dobavitelja v vseh fazah izvedbe
narocila

Podatki za naértovanje in spremljanje zivljenjskega cikla sredstev

9. dlen

Dobavitelj bo podatke, potrebne za izvedbo logisti€nih procesov, predlozil skladno z dolodili SVS
STANAG 4177. Predlog materialnih sredstev/pozicij za identifikacijo, skupaj s cenami in po dogovoru z
naro¢nikom, pripravi dobavitelj v najkrajSem ¢asu po podpisu pogodbe, vendar najkasneje do prevzema
blaga in ga posreduje naro¢niku v pregled in potrditev.

Garancijski rok
10. ¢len

Garancijski rok za dobavljeno blago in opravljeno storitev je (vsaj 24 mesecev) od dneva
kakovostnega prevzema blaga s strani naro€nika.

V garancijskem roku dobavitelj zagotavlja brezhibno delovanje dobavljenega blaga in brezplacno
odpravljanje napak, ki niso nastale po krivdi naroCnika. Naro¢nik ob uveljavljanju garancijskega
zahtevka dolodi primeren rok za odpravo napak, ki ne sme biti kraj$i od 45 dni. Ce dobavitelj v
doloCenem roku ne odpravi napake, mu je dolzan dobavljeno blago z napako nadomestiti z drugim
enakovrednim, brezhibnim blagom. Vsi transportni in drugi stroski v zvezi s popravilom oziroma
zamenjavo v ¢asu garancijskega roka bremenijo dobavitelja. NaroCnik ima pravico do povracila Skode,
ki mu je nastala zaradi napake, iz razloga, ker blaga ni mogel uporabljati, in sicer od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

Garancijski rok se pri manjSem popravilu podaljSa za toliko ¢asa, kolikor ¢asa naro¢nik ni mogel
uporabljati blaga, za zamenjano blago pa garancijski rok za&ne teci znova, in sicer se Steje od dneva
kakovostnega prevzema zamenjanega blaga.

Vsi transportni in drugi stroski v zvezi s popravilom v ¢asu garancijskega roka bremenijo dobavitelja.
Dobavitelj v ¢asu garancijskega roka zagotavlja morebitna popravila v Republiki Sloveniji.

Protikorupcijska klavzula
11. ¢len

Pogodba, pri kateri kdo v imenu ali na raun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku
organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kak§no nedovoljeno korist: za pridobitev
posla, za sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoji, za opustitev dolZnega nadzora nad izvajanjem
pogodbenih obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitve, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega
sektorja povzrotena Skoda ali je omogoCena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa,
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posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu
predstavniku, zastopniku ali posredniku, je ni¢na.

Varnostno preverjanje
12. Clen

Dobavitelj mora zagotoviti, da pogodbene storitve znotraj upravnega obmocja oz. obmogja v objektih in
okolisih, ki so posebnega pomena za obrambo, opravljajo samo osebe, zaposlene pri dobavitelju
oziroma pri podizvajalcu (v nadaljevanju osebe dobavitelja), katerim je odobren vstop v upravno
obmodje 0z. na obmodja in v objekte, ki so posebnega pomena za obrambo. Vstop se odobri, Ce pristojni
organ po predhodno izvedenem postopku varnostnega preverjanja, skladno s 35. ¢lenom Zakona o
obrambi (Uradni list RS, s§t. 103/04 — uradno preciS¢eno besedilo, 95/15 in 139/20) ni ugotovil
varnostnega zadrzka oz. Ce se oseba na vhodu v objekte in okoliSe posebnega pomena za obrambo
izkaze z veljavnim dovoljenjem za dostop do tajnih podatkov stopnje tajnosti ZAUPNO ali viSje in da se
ob tem izvede postopek ugotavljanja istovetnosti. Dobavitelj se zavezuje, da bo v €asu izvajanja te
pogodbe zagotavljal stalnost preverjenih oseb izvajalca ter v primeru sprememb redno obveScal
naroCnika tako, da bo z dopisom posredoval »Soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja« osebe
dobavitelja. Vse osebe dobavitelja so dolZzne upostevati naro€nikova navodila glede vstopa ter gibanja
po narocnikovih prostorih oz. obmogdjih. Dobavitelj je dolzan narocnika takoj obvestiti, e oseba, ki je
pridobila odobritev vstopa, ne bo ve€ opravlja del za dobavitelja - zaradi prekinitve delovnega razmerja
ali drugih vzrokov.

Skrbnik pogodbe posreduje dobavitelju obrazec »Soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja« s
podatki iz pogodbe. Dobavitelj pred zaCetkom izvajanja pogodbeno dogovorjenih storitev z dopisom
posreduje lastnoro¢no podpisane obrazce »Soglasja za izvedbo varnostnega preverjanjax posameznih
oseb dobavitelja. V dopisu obvezno navede Stevilko in datum pogodbe, ime, priimek in rojstni datum
oseb dobavitelja ter Stevilo priloZzenih soglasij in po$lje na elektronski naslov: glavna.pisarna@mors.si
ali fizi€no na Ministrstvo za obrambo, Direktorat za logistiko / Sektor za nabavo, Vojkova cesta 59, 1000
Ljubljana.

Nepopolna ali neditljiva soglasja in tista, ki niso posredovana skladno s prej$njim odstavkom, naroc¢nik
vrne dobavitelju, da odpravi pomanjkljivosti.

Naro¢nik pisno obvesti dobavitelja, katerim osebam dobavitelja je zaradi izvajanja pogodbeno
dogovorjenih storitev vstop v objekte in okoliSe posebnega pomena za obrambo odobren.

Ce bo zaradi izvajanja pogodbeno dogovorjenih storitev doloena oseba dobavitelja dostopala do tajnih
podatkov ZAUPNO ali visje, potrebuje ta oseba izdano veljavno nacionalno dovoljenje za dostop do
tajnih podatkov ustrezne stopnje tajnosti, v skladu s predpisi, ki urejajo varovanje in dostop do tajnih
podatkov, organizacija pa mora imeti izdano veljavno nacionalno varnostno dovoljenje za hranjenje in
obravnavanje tajnih podatkov ustrezne stopnje tajnosti v varnostnem obmocju naroc¢nika. V primeru
dostopa le do tajnih podatkov stopnje tajnosti INTERNO mora organizacija pridobiti dovoljenje za
hranjenje in obravnavanije tajnih podatkov stopnje tajnosti INTERNO, osebe organizacije pa morajo pred
dostopom do tajnih podatkov INTERNO pridobiti potrdilo o opravljenem osnovnem usposabljanju s
podrocja ravnanja s tajnimi podatki ter podpisati izjavo, da so seznanjene s predpisi s podro€ja ravnanja
s tajnimi podatki in se zavezujejo s tajnimi podatki ravnati skladno s temi predpisi.

Ce bo zaradi izvajanja pogodbeno dogovorjenih storitev dologena oseba dobavitelja dostopala do tajnih
podatkov zveze NATO, potrebuje ta oseba na podlagi nacionalnega dovoljenja za dostop do tajnih
podatkov ustrezne stopnje tajnosti tudi dovoljenje za dostop do tajnih podatkov zveze NATO,
organizacija pa izdano varnostno dovoljenje za hranjenje in obravnavanje tajnih podatkov zveze NATO
ustrezne stopnje tajnosti. V primeru dostopa le do NATO tajnih podatkov stopnje tajnosti RESTRICTED
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mora organizacija pridobiti dovoljenje za hranjenje in obravnavanje tajnih podatkov stopnje tajnosti
INTERNO, osebe organizacije pa morajo pred dostopom do NATO tajnih podatkov RESTRICTED
pridobiti potrdilo o opravlienem osnovnem usposabljanju s podrocja ravnanja s tajnimi podatki ter
podpisati izjavo, da so seznanjene s predpisi s podro¢ja ravnanja z NATO tajnimi podatki in se
zavezujejo s tajnimi podatki ravnati skladno s temi predpisi.

Nespostovanje varnostnih standardov je lahko zadosten razlog za prekinitev pogodbe.

V kolikor se bodo v okviru izvajanja postopka javnega narocila oziroma realizacije pogodbe tajni podatki
posredovali tudi potencialnemu dobavitelju, se mora le-ta pred posredovanjem tajnih podatkov izkazati
z veljavnim varnostnim dovoljenjem organizaciji za hranjenje in obravnavanje tajnih podatkov ustrezne
stopnje tajnosti v prostorih organizacije.

Odstop od pogodbe
13. Clen

Narocnik ima pravico od pogodbe odstopiti in zahtevati povrnitev morebitno nastale Skode, ¢e dobavitel;:

- postane insolventen, ¢e je proti njemu izdan sodni nalog za placilo dolgov, €e je v prisilni poravnavi
ali ste€aju, Ce je kot pravna oseba sprejela sklep o prenehanju gospodarske druzbe (razen
prostovoljne likvidacije zaradi zdruZzevanja ali prestrukturiranja), ¢e je imenovan stec€ajni upravitelj
na katerikoli del njegovega podjetja oziroma sredstev ali Ce se proti njemu sprozi podobno dejanje
kot rezultat dolga,

- zamudi z dobavo blaga (opravljeno storitvijo) za ve¢ kot 30 dni,

- ne izpolnjuje pogodbenih obveznosti na nacin, predviden v tej pogodbi.

V kolikor dobavitelj po sklenitvi pogodbe/potrditvi naroCila odstopi od pogodbe/naroéila in tako ne izpolni
pogodbenih obveznosti iz razlogov na njegovi strani, velja dolo¢ba o pogodbeni kazni te pogodbe tudi
za nedobavo blaga.

Pogodbena kazen
14. Clen

V kolikor dobavitelj naro¢niku ne dobavi blaga v pogodbenem roku in ki ni posledica visje sile ali razlogov
na strani naro€nika, je dolZzan placati naro€niku pogodbeno kazen v viSini 5%o (promilov), od vrednosti
pogodbe z DDV za vsak dan zamude, vendar ne ve¢ kot 15% (odstotkov) od vrednosti pogodbe z DDV.

Dobavitelj je dolzan pla¢ati naro¢niku pogodbeno kazen v viSini 15% (odstotkov) od celotne vrednosti
pogodbe z DDV, &e blaga, ki je predmet pogodbe, ne dobavi.

Dobavitelj se strinja, da lahko naro&nik terjatev iz naslova pogodbene kazni pobota s katerimikoli svojimi
finanénimi obveznostmi do dobavitelja po katerikoli pogodbi oziroma okvirnem sporazumu oziroma v
kolikor navedeno ni mogoce, se iz tega naslova izstavi poseben racun, ki ga mora dobavitelj pla¢ati v
roku 8 dni od prejema.

Ce je $koda, ki jo je naro¢nik utrpel ve&ja od pogodbene kazni, ima naroénik pravico zahtevati razliko
do popolne odskodnine.

Skodljiva programska koda in povraéilo $kode - za ITK opremo in storitve

15. &len
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Dobavitelj jamc¢i, da predmet narocila ne vsebuje zlonamerne ali kakrSnekoli druge programske kode,
ki bi kakorkoli Skodovala naro¢niku.

V primeru, da naroCnik pri prevzemu predmeta narodila ali kasneje pri uporabi, vendar najkasneje v roku
2 let odkrije Skodljivo kodo, je dobavitelj dolzan nemudoma izro€iti drug predmet pogodbe brez

napake in pri tem povrniti naro€niku vso s tem v zvezi nastalo $kodo.

Pooblascene osebe pogodbe

16. Clen
Skrbnik pogodbe s strani narocnika je , S strani dobavitelja pa
Za vsebinsko realizacijo predmeta pogodbe se s strani naro¢nika pooblasti , strokovni
nosilec.
Visja sila
17. Clen

Za vi§jo silo se Steje dogodek, ki ga stranka ob sklenitvi pogodbe ni mogla predvideti, se mu izogniti,
oziroma ga odvrniti, €eprav je ravnala s skrbnostjo dobrega gospodarja, pod pogojem, da dogodek
izhaja iz zunanje sfere njenega poslovanja in z njim ni bila dolzna radunati.

Pogodbena stranka, na katere strani je visja sila nastala, je dolzna sopogodbenika pisno obvestiti o
nastopu in tudi o prenehanju visje sile, poleg tega pa mora sopogodbeniku predloziti verodostojne
dokaze o obstoju in trajanju visje sile najkasneje v dveh dneh po nastopu oz. prenehaniju visje sile.

Po konCanem delovanju visje sile pogodbeni stranki zapisniSsko ugotovita morebitne spremembe
obveznosti iz pogodbe ter na podlagi tega skleneta ustrezen aneks k tej pogodbi. Ce se ne moreta
sporazumeti o tem, ima stranka, pri kateri niso nastopile okolis€ine visje sile, pravico odstopiti od
pogodbe s pisnim obvestilom drugi stranki. Stranki morata drug drugemu poravnati vse do takrat nastale

obveznosti.

Koncne dolocbe
18. &len

Ta pogodba je sklenjena za predmetni nakup in preneha z njeno izpolnitvijo.
19. Clen

V primeru, ¢e med realizacijo te pogodbe nastanejo spremembe v statusu dobavitelja, se obveznosti iz
te pogodbe prenesejo na njegove pravne naslednike.

20. ¢len

Vsaka pogodbena stranka lahko predlaga spremembe in dopolnitve k tej pogodbi, ki so veljavne le, e
so sklenjene v pisni obliki kot aneks k tej pogodbi.

Za spremembo skrbnikov in pooblad€enih oseb zadostuje pisno obvestilo ene stranke drugi stranki.
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21. ¢len

SploSni pogoji dobavitelja/izvajalca/proizvajalca se lahko uporabljajo le v kolikor niso v nasprotju s
pogodbenimi dolodili oz. ne presegajo pogodbenih dolodil.

22. Clen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se za vsa dolodila, ki niso dogovorjena s pogodbo, uporabljajo
dolocila Obligacijskega zakonika (Uradni list RS, §t. 97/07 — UPB; s spremembami in dopolnitvami).

23. ¢len

Pogodbeni stranki bosta morebitne spore, ki bi nastali pri izvrSevanju te pogodbe, reSevali sporazumno.
V primeru, da spora ne bi mogli rediti sporazumno, bo o sporu po slovenskem pravu odlo¢alo stvarno
pristojno sodis¢e v Ljubljani.

24. ¢len
Pogodbeni stranki sta sporazumni, da zacne pogodba veljati z dnem obojestranskega podpisa pogodbe.

Pogodba se podpiSe elektronsko.

Priloge kot sestavni del te pogodbe so:

- ponudba st. zdne ,

- opredelitev kontrole kakovosti za prevzem proizvodov,
- primopredajni zapisnik o kontroli kakovosti proizvodov,
- obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem,

- soglasje za varnostno preverjanje
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PRILOGA K POGODBI ST. 1

OPREDELITEV KONTROLE KAKOVOSTI ZA PREVZEM PROIZVODOV

Podrocje uporabe

1.1

Kupec/narocnik in prodajalec/izvajalec/dobavitelj na podlagi sklenjene pogodbe s to prilogo dolo¢a
nacela, pogoje in nacin opravljanja kontrole kakovosti za prevzem proizvodov (v nadaljevanju: prevzem)
ter nadzor nad sistemom zagotavljanja kakovosti pri prodajalcu/izvajalcu/dobavitelju.

Splosne dolocbe

2.1
Obe pogodbeni stranki morata spostovati naelo dobrega gospodarja in nacelo, da se izrocitev ter
prevzem proizvodov za oba opravi z najmanjSimi stro3ki in ob upoStevanju pravil stroke.

2.2
Prodajalec/izvajalec/dobavitelj mora ustrezno upravljati sistem kakovosti, in sicer tako, da:
e0b opravljanju kontrole kakovosti oziroma ob dostavi proizvodov prilozi dokumente o kontroli;

etestira in preizkusa predmet pogodbe;

eizvaja predpisan ali dogovorjen nacin kontrole kakovosti proizvodov;
¢so odgovornosti za kakovost predpisane;

eupoSteva zahteve kupca za upravljanje sistema kakovosti;

eza podizvajalce veljajo enake =zahteve, kot jih je kupec/naroénik postavil
prodajalcu/izvajalcu/dobavitelju.

Pristop h kontroli kakovosti

3.1

Pooblasceni predstavnik kupca/naro€nika zaéne postopek kontrole kakovosti za prevzem proizvodov
na podlagi prejetega obvestila o pripravi proizvodov za prevzem (obrazec SS 12-7), ki ga dobavitel;
poslije na naslov kupca/naro¢nika, ¢e je treba, skupaj s podatki o transportni enoti proizvodov in
strokovnimi priporodili za prevzem.

Obrazec SS 12-7 je sestavni del te priloge.

Proizvod je pripravljen za prevzem, ¢e je skladen s pogodbenimi dolocili, koli¢insko popoln, ustrezno
embaliran in oznacen ter opremljen z ustreznimi dokumenti, ki se zahtevajo v pogodbi. Proizvod mora
biti do kontrole kakovosti lo¢en od drugih proizvodov in razmeS&en tako, da je vsaka embalirana
transportna enota dostopna za pregled in je oznaka enote razvidna z vseh strani oziroma sta
omogoceni vzoréenje in zaznamovanje.

Praviloma se prevzem zacne v osmih dneh od prejema obrazca SS 12-7.

Kupec/narocnik lahko Se pred konénim prevzemom proizvodov opravi ob¢asno kontrolo kakovosti v
proizvodnem procesu prodajalca/izvajalca/dobavitelja. Vsakokratne ugotovitve obcasne kontrole v
proizvodnem procesu se vnesejo v zapisnik o predhodni/fazni/mejni kontroli, ki ga podpiSeta
pooblasceni predstavnik kupca/narocnika in pooblascéeni predstavnik prodajalca/izvajalca/dobavitelja.
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Opravljanje kontrole kakovosti

41
Kontrola kakovosti se na podlagi pisnega protokola prevzema ali dogovora lahko opravi pri
prodajalcu/izvajalcu/dobavitelju ali pri kupcu/naro¢niku, ¢e v pogodbi ni drugace dolo¢eno.

4.2
Pooblasceni predstavnik kupca/naroénika opravi kontrolo kakovosti po pravilih stroke, in sicer:
es predpisanimi in standardiziranimi pripravami in metodami kontrole,

ez meritvami, testiranji in preizkusanjem karakteristik proizvodov,
es primerjavo ugotovljenih rezultatov, z zapisi v tehni¢ni dokumentaciji prodajalcalizvajalca,
s tehni¢nimi zahtevami kupca/narocnika, dolo&enimi v pogodbi,

s primerjavo in oceno nemerljivih karakteristik in lastnosti.

Meritve karakteristik kakovosti opravi pooblad€eni predstavnik kupca/naro¢nika glede na obojestransko
usklajen protokol prevzemanja ali kontrolni nacrt ter glede na obseg in zahtevnost proizvoda, in sicer
opravi:

¢ 100-odstotni pregled,

enakljucni pregled,
evzorcenje,
o certifikacijo,

epreverjanje na podlagi primerjave s potrienim vzorcem (iz javnega razpisa oziroma svojim).

Ce obseg proizvodov zahteva, da se opravi kontrola kakovosti z vzoréenjem, pooblaséeni predstavnik
kupca/narocnika pri kontroli za prevzem proizvodov navadno uporablja standard ISO 2859, ¢e v pogodbi
ni drugace dolo¢eno.

Sestavo lotov, velikost lota in nacin, na katerega mora biti predstavljen in identificiran vsak lot, pripravi
dobavitelj/izvajalec/prodajalec, odobri pa pooblas€eni predstavnik kupca/narocnika.

4.3

Ce se pooblaséeni predstavnik kupca/naroénika odlodi, da so za kontrolo kakovosti potrebni dodatni
testi ali preizkusi, jih mora prodajalec/izvajalec/dobavitelj omogoditi in opraviti s svojimi strokovnjaki, v
svojih prostorih ter s svojimi napravami in pomozZnim materialom.

Ce prodajalecl/izvajalec/dobavitelj ne more omogogiti in opraviti dodatnih preizkusov s svojimi
strokovnjaki, v svojih prostorih ter s svojimi napravami in pomoznim materialom, opravijo dodatne
preizkuse ustrezne ustanove na njegov racun.

Pooblasc€eni predstavnik kupca/narocnika lahko k sodelovanju pri prevzemu za pomo¢ pri identifikaciji
proizvoda oziroma ugotavljanju zahtevanih karakteristik povabi skrbnika pogodbe, vodjo projekta
oziroma predstavnika predlagatelja narocila, ki je sodeloval pri projektu oziroma narodilu.

4.4

PooblasCeni predstavnik kupca/naroénika lahko proizvode prevzame ali zavrne. Prevzem proizvodov
se potrdi s podpisom zapisnika o kontroli kakovosti proizvodov (obrazec SS 14-7), v katerega se
obvezno vpide ocena »Kakovost ustreza pogodbenim doloCilom«.

Ce pooblas&eni predstavnik kupca/naroénika zavrne prevzem proizvodov, mora biti zavrnitev pisno
utemeljena, razlogi za zavrnitev pa navedeni v zapisniku, v katerega se obvezno vpiSe ocena
»Kakovost NE ustreza pogodbenim dolocilom«.
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Stroski pri opraviljanju kontrole kakovosti

5.1
Stroske, nastale s pravoCasnim prevzemom proizvodov in ugodnim izidom za kupca/naroCnika
prevzame kupec/narocnik, z neugodnim izidom za kupca pa prodajalec/izvajalec/dobavitelj.

Ob neskladnosti rezultatov, ugotovljenih pri kontroli kakovosti za prevzem proizvodov, s podatki,
navedenimi v tehni¢ni dokumentaciji proizvajalca in zahtevami iz te pogodbe ter posledi¢no pri odlogitvi
pooblaséenega predstavnika kupca/naroénika za ponovno vzorCenje, merjenje, testiranje ali
preizku$anje, pla¢a nastale stroSke prodajalec/izvajalec/dobavitel].

Obveznosti prodajalcalizvajalca/dobavitelja

6.1
Prodajalec/izvajalec/dobavitelj je dolZzan pooblaS¢enemu predstavniku kupca/naroénika omogoditi
razmere za kontrolo kakovosti proizvodov na predpisan in po pravilih stroke ustrezen nacin.

6.2

Prodajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan, ne glede na to, da so bili proizvodi prevzeti, odpraviti
ugotovljeno neskladnost oziroma pomanijkljivost, dopolniti ali nadomestiti vsak posamezen del
proizvoda ali dokument, ¢e je pooblas&eni predstavnik naro¢nika/uporabnika v presoji ocenil, da obstaja
manj$a funkcionalna neskladnost oziroma manjSe odstopanije, in dolocil rok za odpravo neskladja.

Ce se po opravljeni kontroli kakovosti in prevzemu izkaze, da kakovost proizvodov zaradi spregleda ali
skrite napake ni skladna s pogodbenimi dolo€ili, pogodbeni stranki za reSevanje reklamacije uporabljata
dolo¢be zakona, s katerim se ureja obligacijsko razmerje med strankama.

6.3

Prodajalec/izvajalec/dobavitelj mora pripraviti, hraniti in vzdrzevati zapise, ki dokazujejo, da so bili
proizvodi kontrolirani oziroma preizkuSeni. Ti zapisi morajo jasno pokazati, da so proizvodi izpolnili
zahteve kontrole glede na zahteve kupca/naro¢nika. Iz zapisov mora biti razvidna predpisana
odgovornost oseb.

6.4

Prodajalec/izvajalec/dobavitelj je pooblas€enega predstavnika kupca/naro¢nika dolzan seznaniti z
datumom zacetka proizvodnje, Ce gre za proizvodno dejavnost. Kupec/naro€nik ima pravico, da takrat
proizvodnjo njemu namenjenih proizvodov nadzira, ¢e v pogodbi ni dolo¢eno drugace.

6.5
Pri nabavi proizvodov v eni izmed drZzav &lanic Nata ali partnerskih drzav, ki so prevzele Stanag 4107,

se kontrola kakovosti na podlagi tega Stanaga lahko vklju€i v pogodbena dolocila. V okviru Stanaga
4107 in ustreznega SVS AQAP se na podlagi vzajemnosti opravi zaprosilo za kontrolo kakovosti.

Kon¢&no kontrolo kakovosti opravi notranja organizacijska enota MO, pristojna za kontrolo kakovosti.

Splosno

71
Ta dolodila se uporabljajo smiselno kot priloga k pogodbi, in sicer glede na vrsto predmeta pogodbe.

Priloga 1: Obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem, obrazec SS 12-7
Priloga 2: Zapisnik o kontroli kakovosti proizvodov, obrazec SS 14-7
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IZVAJALEC/DOBAVITELJ/PRODAJALEC:

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA OBRAMBO

DIREKTORAT ZA LOGISTIKO
Sektor za upravljanje materialnih sredstev

Oddelek za prevzem
Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana

OBVESTILO O PRIPRAVI PROIZVODOV ZA PREVZEM

Stevilka pogodbe/narogilnice:

PRILOGA ST. 1

Datum pogodbe/narocilnice:

Pogodbeni datum/rok dobave:

Ime in priimek pooblaséene osebe dobavitelja’:

Dosegljivost: telefaks telefon

Stevilka dobave/posilike:

mobilni telefon

Kraj — lokacija kontrole kakovosti:

éi% Identifikacija 4 Naziv proizvoda 5 Mera ¢ | Koli€¢ina | Datum 7
V/Na , dne
Podpis
izvajalca/dobavitelja/prodajalca
OPOMBE:

1. Ime in priimek osebe, ki bo pri prevzemu zastopala dobavitelja.

2. Zaporedna Stevilka dobave/poSiljke, Ce je dobavni rok razdeljen na ve¢ faz/dobav/poSiljk.
3. Zaporedna Stevilka proizvoda, €e se dobavilja razli¢no blago ali storitve.
4. Koda ali NSN naroCenega proizvoda, Ce jo je dobavitelj predhodno pridobil.

5. Komercialni naziv proizvoda.
6. Enota mere proizvoda.

7. Datum dobave proizvoda, ¢e je dobavni rok razdeljen na vec faz/dobav/posiljk.

OBVESTILO POSREDOVATI NA

Ministrstvo za obrambo

e-posta: glavna.pisarna@mors.si
naslov: Vojkova cesta 55, 1000 Ljubljana
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REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA OBRAMBO

DIREKTORAT ZA LOGISTIKO

Sektor za upravljanje materialnih sredstev

Oddelek za prevzem

Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana

Stevilka:
Datum:

PRILOGA ST. 2

T:01471 2305

F: 014711265

E: glavna.pisarna@mors.si
WWW.MOrs.si

ZAPISNIK O KONTROLI KAKOVOSTI PROIZVODOVY

St. kontrole kakovosti:

Dobavitelj/ponudnik storitev (izvajalec):

Naslov:

Stevilka pogodbe:

Datum pogodbe:

Pogodbeni datum dobave:

Stevilka dobavnice/predraéunal/raéuna:

Stevilo prevzemov:

1. IDENTIFIKACIJA PRESOJE KAKOVOSTI:

a. Storitev:
b. Blago:
Sifra MS Naziv proizvoda E::rt: Koli¢ina Opombe

2. PRESOJA KAKOVOSTI:

a. Uvod:

b. Predmet presoje kakovosti:

c. Vrednost prevzeteqa proizvoda:
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d. Ugotovitev:

e. Preizkus delovanja:

f. Dokumentacija:

g. Garancija:

h. Drugo:

i. Odprava pomanjkljivosti

Nacin preverjanja skladnosti — kontrola je potekala po metodi (ustrezno obkrozi):

1. 100 % pregleda; 2. nakljucnega 3. 4. vzor€enja; 5. primerjave s potrjenim
pregleda; certifikacije; vzorcem.

Ocena: KAKOVOST (NE) USTREZA POGODBENIM DOLOCILOM

Kraj kontrole: Datum kontrole:

1ZJAVA:

DOBAVITELJ JAMCI, DA JE CELOTNA DOBAVLJENA KOLICINA BLAGA ENAKE KAKOVOSTI KOT

KONTROLIRANI PROIZVODI.
DOLOCBA:

CE JE DOBAVITELJ/PONUDNIK STORITEV Z DOBAVO BLAGA/IZVEDBO STORITVE, ZAMUJAL, BO
NAROCNIK OBRACUNAL DOGOVORJENO POGODBENO KAZEN[]

Pooblaséeni predstavnik(-i) dobavitelja/izvajalca/prodajalca:

Pooblasceni predstavnik(-i) kupca/naroc¢nika:

3. OPOMBE:

Dobava:
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Pla¢nik PU:

Crpanije finanénih sredstev:
ZacCetni prevzem:

Gibanje:

Knjizenje ML:

KnjiZzna vrednost z DDV:

Izdelava sklepa o prenosu MS med PU:

Nalog za prenos MS na drugo skladisce:

Kon¢ni uporabnik:
Gibanje (230 ali 280):
Izdelava tehnicnih knijizic:

Tehni¢no vzdrZevanje:

Druge opombe:
.

Poslano:

— dobavitelju/prodajalcu (brez prilog — prejel ob prevzemu),
— skrbniku pogodbe (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— naroCniku/predlagatelju narocila (XY, OE, po IRDG — s prilogami)

— uporabniku (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— knjigovodji (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— zbirka DG, SUMS (original — brez prilog).

Priloge:
— dobavni dokumenti,

— garancije,
— izkazi kakovosti,

— tehni¢na dokumentacija.
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SOGLASJE
ZA IZVEDBO VARNOSTNEGA PREVERJANJA

Priimek:

Ime:

Datum rojstva:
(dan, mesec, leto)

Kraj rojstva:

Stalno / zaéasno prebivaliSce:
(kraj, ulica, hiSna stevilka)

Drzavljanstvo:

Zaposlitev:
(podjetje, naslov podjetja)

Predmet pogodbe / narocilnice:

Stevilka pogodbe / naroéilnice:*

Lokacija izvajanja del narocila:

Vrsta del:

Cas izvajanja del:

Spodaj podpisani(-a) dajem soglasje, da se v zvezi z opravljanjem predmetnega narocila
skladno z:

- Zakonom o varstvu osebnih podatkov-ZVOP-2 (Uradni list RS, §t. 163/22),

- Splosno uredbo EU o varstvu podatkov (GDPR),

in obsegom, dolo¢enem v 35. ¢lenu Zakona o obrambi (Uradni list. RS, §t. 103/04 — uradno precis¢eno
besedilo, 9/15 in 139/20),

zame opravi varnostno preverjanje

Lastnoro¢ni podpis **

V/na , dne
Kraj Datum

* navesti Stev., datum in partnerja v primeru obstoja pogodbe, dogovora, podpisanega sporazuma ali
drugega dokumenta, ki pravno formalizira izvajanje storitev; ¢e teh pravnih podlag ni, se ta del izpusti.

** Soglasje mora biti podpisano z lastnoro¢nim podpisom osebe, ki daje soglasje.
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